
/Mi lakásrendelet készül1
Gyakorlati módosításokkal akarnak 

a lakásmizénákon segíteni
IA lakásuzsora megfékezésére 1917. novem ber 

3-án m egjelent a 4180/M. E , szám a m iniszteri ren­

delet, m ajd kiegészáf&ér* a  62.500/1. M . eljárási 

rendelet. E  két rendelet, bár kissé késve érkezett, 

de ¡hatályba lépésével m ég m ind ig Idejében ahhoz, 
hogy ak ik  lakásukka l uzsorát akarnak űzni, fbde- 

tefket nyugodtan lebonyolíthatták és m ire a rende­
let ¡hatályba lépett, találtaik: újabb és ú jabb kibúvók  

A lakbéremelés, a  felm ondás, a  hadbavonultakra  

vonatkozó rendelkezések és az egészen friss lakás- 
rekviráM s képezték a fSörvény főbb pontjait. 1

M a  a  „ L a k á störvén y“  életbeiéptetiése után  h á ­
rom n egyed  évvel, a  „ L akáshivatal“ létesítése T̂ tóa* 
félesztendÖvel ugyanolyan  állapotokat ta lá lunk  
Budapesten, m int a  h ivatal fe lállítása előtt. S őt 
még szerencsétlenebbek a  viszonyok, m ert a  vidék  
tömege zavartalanu l özönlött Pestre, az á rak  éppen  
úgy emelkedtek, m int a  lakbérrendelet e lő tt A  kü­
lönbség csak abban van, hogy mrig azelőtt egy-eg y  
kiadó lakás elölt állottak sort az emberek, adtgg* 
m a a Laíkáshivatal előtt á  csorognak.

Tehetetlen és kissé felesleges intézm ény «  a  
h iva ta l A  jóakarat, a  törekvés, a  becsülendő aanhá- 
ciö m eg van  a h ivata l vezetőségében, de a  törvény  
néhány lehetetlen intézkedése és a  felek ravaszsága  
m inden jóakaratot és segítési szándékot összetör.; 
A tisztviselők, ak ik  a legnagyobb energiával ési 
igyekvéssel fogtak a m unkához; kedvüket vesa&e&j 
len dolgoznak m a a  lakásh iány enyhülésén, ntest m 
precedensek tömege b izonyítja előttük, h ogy  aftfl 
ki akar bú jn i a  törvény alól, azzal szem bea m.
precízebb utánjárás is  h iábavaló. < ,

Az igazságügy- és 'beiügyminSs^fiSritaúBií 5!8dÍ§ÍDes 
szakközegei belátva azt, hogy  a  m ódosítás eSkeríSL 
betétién, néhány hét ó la  teljes app arátussa l 
górnak azon, h ogy a  had i viszonyok újabb  
sainak megtfelelőleg friss és elkerülhetetlen, ö S m 
szerű ,újításokkal! kibővítsék az 1917, évi Mfáéeh, 
törvényt. i

I  ¿eggyakrabhasi a  tÖrtáíjyns3t ai laflalMNÉtoiyfc 
{ásókra vonatkozó 36. és 37. paragrafusát 
ki. A  kijátszás vagy színieges (bérbeadással*, ssée 
ges bebútorozással, például am ig valaki 
villájába m eg y, M ód ja  — - szü lein él la k é <—  mrnks?* 
övesén ek  a lakást. M intán a » ő ecs  oda M R  INN 
jelen tve, —  a lakást elreikoiráthd n em  t e h e t / SÉt 
üres lakásba a jo b b  k on ju n k tú rá k  beálltáig  w  
tetve m íg m eg jelelő  bők ezű  b érlő m  akad  w . b eM M  
egy asztalt, eg y szék et és esetleg  egg  k om á iét
i

kijátszásról van sző , d rekv irá lta  az ilyen  lakás»-* 
kát —  azonban itt kezdődik az elkeserítő én
boszantó igazi m izéria —  a  m ásodfokú hatóság! k—  
a járásbíróságok  m ellett m ű k öd ő la k bérleti b teofgj 
ság — m int jogi testület b írá lta  el a  kérdést i s 1
nem a gyakorlati szem pontok irányították. A  htk- 
bérleli bizottság azt n ézte és n ézi m ég  m a is, h agg  
jogilag kin ek  van igaza — • a  tö rv én y  b etű je  sze* 
rint —  és a lakásrekvirálőkat rendszerint" dntt>  
sitja keresetűkkel. j

A  harm adik fórum , a m inisztérium ok közös 
bizottsága pedig rendszerint szintén nem  a  gya-j 
korlati, tehát a rekviráló  h ivatal á lta l bejelentett! 
indokokat fogadta el, hanem  a jo g i alapot k ereste.

íg y  a jóakaratot a két feJsőbbfofcu bürokrata! 
gondolkodás megölte. Az ide vágó rendelkezése-! 
ken erős és gyakorlati javításokat fognak eszkö­
zölni.

Teljesen m egváltozik az a rendelkezés, m eiv
a két bútorozott lakás engedélyezését hagyta eddig! 
jóvá.

M in t ismeretes, két vagy -több bútorozott la ­
kása lehetett bárkinek, ak i a lakásokból csak egyet 
tartott m eg a m aga szám ára, a  többieket albér­
letbe adta. E z egyen esen  utat n yito tt a törvén yes  
lakásuzsorához. Ennek a  szakasznak értelmében 
nem lehetett elrekviráln i lakásokat olyanoktól, 
akik horrib ilis pénzeken két-három  lakás m inden 
szobáját kü lön-külön  kiadták és ebből nem csak a  
lakásköltségüket tudták fedezni, hanem  166— 260 
— 220— 250 koronás havi árak mellett kilenc-tiz 
szobának a kiadásából fényes jövedelemhez is ju ­
tottak.

Revidiálni fogják  a magán palotákra vonat­
kozó rendelkezést is. Ismeretes, hogy 1918 feb­
ruárjában az Orczy palota rekvirálását kérték. A 
Lakáshivatal rekvirálta is a palotát, de a belügy­
minisztérium egy rendelkezése dezavuálla az első* 
fokú hatóság intézkedését —  és kim ondotta, hogy 
magáncélokra épült palota nem rekvirálható.

Ezek a fontosabb tervezetek —  eltekintve 
attól, hogy a javított és bővített ivrvt v.y bizonyos 
házbércmeléseket fog engedélyezni, műi a vára­
kozás szimpátiáját egyáltalán nem emeli a készülő



wj törvények mellett. Állítólag augusztus elsején  
már nyilvánosságra kerül a módosítás. A  minisz­
tériumokban - a legteljesebb a titkolódzás a ké­
szülő javaslatok ügyében. Meglepetésnek tarto­
gat jak  és m egjelenésének váratlanságában remélik 
a sikert. (f. f.)

A spanyol betegség
?  ?  ?

I.apunk tudósítója fölkereste orvosszakértőiu- 
kct, liogy megkérdezze a véleményüket a spanyol 
betegségről, amely már állítólag a fővárosba is 
befészkelődött. Szakértőink igy nyilatkoztak:

1.

A spanyol nátha? Nem ismerem. Olvastam 
róla. A napokban. A lapokban. Ez, kérem, az 
Influenza egy válfaja. A különbség semmi. Leg­
följebb, hogy ezek a bacilhisok Spanyolországból 
jönnek  és kasztanyettel le jük  a táncukat. Nem 
kell kom olyan venni. Divat. Most mindenki szeret 
eldicsekedni vele, hogy spanyol betegsége van. 
Még nem halt bele senki.

2 .
A spanyol nátha felől elágazók a vélemények. 

Némelyek szerint a paraliticopopocatepl bacillus 
ókózza és föltétlenül halálos. Mások szerint eny­
hébb kimenetelű, de a betegekben évtizedeken át 
visszamarad a rezgőrj egy fajtája, amely a 
spachyderm át lepeszek garatjában fészkel és k o­
rai degenerációra vezet. Nézetem szerint a beteg­
ség első tünetei után nyom ban le kell feküdni. 
Ksetleg meg lehet rendelni a koporsót is.

3.

Tessék? A spanyol belegség? Kérem mi j 
az? Hihihihi. Én, kérem, ma jöttem meg a pusztá­
ról és nem olvastam újságokat. Ez kérem, ugy-e, 
egy uj v icc? Lehet már rajta nevetni?

4.
A spanyol betegség, uram, egy válfaja a bél- 

csávíiródés korai stádiumának, amelynek változa­
tait klinikai tankönyvem 2763. oldalának lábjegy­
zetében c) pont alatt futólag érintettem, de amely 
az f) pontból kitünőleg sem nem uj, sem nem ve­
szedelmes betegség. L egjobb ellenszere az ágyban- 
fekvés, a fejre és szívre jeges borogatás rakandó, 
a mellkas felnyitandó és .az agy esetleg trepaná- 
lando, de enyhébb esetekben néhány szem chinin 
vagy lenin is basznál, de töltetlenül mellőzendő 
a melső végtagok lemelszése.*
♦ í

5.
A spanyol nyavalya? Kérem, erről eszembe jut 

zgy . ’ óta.
Két vigéc utazott a vonaton. Ekkor bejött egy 

huszártiszt. A két vigéc ossz enéz ott. A huszártiszt 
a következő állomáson leszállt. Ugy-e jó ?  No hát 
kérem, ez a v icc épp olyan, mint á spanyol beteg­
ség. Most már mindent tud.

6.

A spanyol betegség, uram, a középkori.)an ural­
kodott sáskajárványnak egy alfaja. Nagyon enyhe 
lefolyású betegség, bárom  nap alatt végez az em ­
berrel, vagy az ember vele. Kezdő szimptémáit 
alig lehet fölismerni, későbbi stádiumában is csak 
hosszabb gyakorlat után ismerhető fel. ámbár 
sohasem biztosan. De ez nem baj, mert boncolás­
nál föltétien biztossággal még lehet állapítani. 
Legjobb védekezés ellene, ha az ember nem érint­
kezik olyan emberrel, akinek spanyol náthája 
van, vagy még egyszerűbben: meg sem kapja tőle. 
Gyógyszere egyelőre nincs. Az ilyen járványok el­
len a legjobb óvszer a hidegvér és a tiszta gallér.

7.
A budai teás asszony nyilatkozata:
—  D oktor ur, kérem, az orvosok már megint 

föl fajnak valamit, am i nincs is a világon. A régi 
jó  világban, kérym szeretettel, náthásak vótak az 
emberek, mint ma jis és nem töröltek véle, hogy 
mi nyavaja náthájuk van. Nátha mindig nátha ’ 
marad, akár infaulenciának vagy spanyolviasznak 
is nevezik. De van uram nekem egy jó  kakukfü- 
teám, kiveszi az a náthát még az ember veséjéből 
is. P róbálja csuk meg, doktor ur. v'~ v ^~ni.


